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H1961 H8643 H3117 H3808 H5656 H4399 H3605
.05
kwenu

“‘Katika siku ya kwanza ya mwezi wa saba mtakuwa na kusanyiko takatifu na msifanye kazi ya kawaida. Ni siku
kwa ajili yenu ya kupiga tarumbeta.
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Mtatayarisha sadaka ya kuteketezwa kama harufu nzuri impendezayo Bwana ya fahali mmoja mchanga, kondoo
dume mmoja, na wana-kondoo saba wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

oYy oY w3 s n2% ey 3
za-kumi sehemu-tatu na-mafuta uliochanganywa unga-laini na-sadaka-yake-ya-nafaka
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Pamoja na fahali, andaeni sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa za unga laini uliochanganywa na
mafuta; kwa kondoo dume, andaa unga sehemu ya kumi mbili za efa;
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na pamoja na wana-kondoo saba kila mmoja aandaliwe na sehemu ya kumi ya efa ya unga.
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Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi kufanya upatanisho kwa ajili yenu.
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Hivi ni nyongeza ya sadaka za kuteketezwa kila mwezi na kila siku pamoja na sadaka zake za nafaka na sadaka za
vinywaji kama ilivyoainishwa. Ni sadaka zinazotolewa kwa Bwana kwa moto, harufu inayopendeza.
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“’Kwenye siku ya kumi ya mwezi huu wa saba mtakuwa na kusanyiko takatifu. Mtajikana wenyewe na msifanye

kazi.
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Toeni sadaka ya kuteketezwa ya fahali mmoja mchanga, kondoo dume mmoja, na wana-kondoo saba wa mwaka
mmoja, wote wasio na dosari, kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.
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mmoja kwa-kondoo-dume-huyo za-kumi sehemu-mbili kwa-ng'ombe-huyo
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Pamoja na fahali, andaeni sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa za unga laini uliochanganywa na
mafuta; pamoja na kondoo dume, sehemu ya kumi mbili za efa za unga laini;
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na kwa kila mmoja wa wana-kondoo saba andaa sehemu ya kumi ya unga laini kwa kila mmoja.
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Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, katika nyongeza ya sadaka ya dhambi kwa ajili ya upatanisho,
na sadaka ya kawaida ya kuteketezwa pamoja na sadaka yake ya nafaka, na sadaka zake za vinywaiji.
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“’Katika siku ya kumi na tano ya mwezi wa saba, mtakuwa na kusanyiko takatifu, na hamtafanya kazi za kawaida.
Adhimisheni sikukuu kwa Bwana kwa siku saba.
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Toeni sadaka ya kuteketezwa mafahali wachanga kumi na watatu, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi
na wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari, kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.
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Pamoja na hao mafahali kumi na watatu, kila mmoja aandaliwe na sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa
za unga laini uliochanganywa na mafuta; kwa kondoo dume wawili, kila mmoja aandaliwe sehemu ya kumi mbili
za efa za unga laini;


https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2287.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm

PRI MNT U390 L 15
kwa-wanakondoo-kumi mmoja kwa-mwanakondoo-huyo ya-kumi na-sehemu-ya-kumi
H0702 H0259 H3532 H6241 H6241

oP3e WY
hao na-wanne
H3532 H6240

na kwa wana-kondoo kumi na wanne, kila mmoja aandaliwe sehemu ya kumi ya efa ya unga laini.
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Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka ya vinywaji.
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“‘Katika siku ya pili andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.
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“‘Katika siku ya tatu andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.
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“‘Katika siku ya nne andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.

D32 o o mgyn o wenm o 26
wanakondoo wawili kondoo-madume tisa ng'ombe ya-tano na-katika-siku-hiyo
H3532 H8147 H8672  H6499 H2549 H3117
ORI Ty TN T =
wasio-na-kasoro na-wanne kumi mwaka-mmoja wenye-umri-wa
H8549 H6240 HO0702 H8141

“‘Katika siku ya tano andaeni mafahali tisa, kondoo dume wawili na wana-kondoo kumi na wanne wa mwaka
mmoja, wote wasio na dosari.

DN ir oiRon) Sy 27
kwa-kondoo-madume kwa-ng'ombe na-vinywaji-vyake na-sadaka-yake-ya-nafaka
H6499 H5262 H4503
:DDWD ol2ena 0355
kwa-utaratibu kwa-idadi-yao na-kwa-wanakondoo
H4941 H4557 H3532

Pamoja na mafahali, kondoo dume na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za kinywaiji
kulingana na idadi iliyoainishwa.

TeOT nob |25n Iy neon 7w 28
ya-daima sadaka-ya-kuteketezwa zaidi-ya mmoja wa-sadaka-ya-dhambi na-mbuzi-dume
H8548 HO0905 HO0259
o :mPem AT
S na-kinywaji-chake na-sadaka-yake-ya-nafaka
H5262 H4503

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi katika nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa na
sadaka yake ya nafaka pamoja na sadaka ya kinywaji.
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wanakondoo wawili kondoo-madume nane ng'ombe ya-sita na-katika-siku-hiyo
H3532 H8147 H8083  H6499 H8345 H3117
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wasio-na-kasoro na-wanne kumi mwaka-mmoja wenye-umri-wa
H8549 H6240 HO0702 H8141

“‘Katika siku ya sita andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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kwa-kondoo-madume kwa-ng'ombe na-vinywaji-vyake na-sadaka-yake-ya-nafaka
H6499 H5262 H4503
:DEYD Rele) 029
kwa-utaratibu kwa-idadi-yao na-kwa-wanakondoo
H4941 H4557 H3532

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4941.htm

RO mRb TR My msen TE) 31
ya-daima sadaka-ya-kuteketezwa zaidi-ya mmoja wa-sadaka-ya-dhambi na-mbuzi-dume

H8548 H0905 H0259
D :PROM AR
P na-vinywaji-vyake sadaka-yake-ya-nafaka

H5262 H4503

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.
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wanakondoo wawili kondoo-madume saba ng'ombe ya-saba na-katika-siku-hiyo
H3532 H8147 H7651 H6499 H7637 H3117
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wasio-na-kasoro na-wanne kumi mwaka-mmoja wenye-umri-wa
H8549 H6240 Ho0702 H8141

“‘Katika siku ya saba andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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kwa-kondoo-madume kwa-ng'ombe na-vinywaji-vyake na-sadaka-yake-ya-nafaka
H6499 H5262 H4503
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kwa-utaratibu-wao kwa-idadi-yao na-kwa-wanakondoo
H4941 H4557 H3532

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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ya-daima sadaka-ya-kuteketezwa zaidi-ya mmoja wa-sadaka-ya-dhambi na-mbuzi-dume
H8548 HO0905 HO0259
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P na-kinywaji-chake sadaka-yake-ya-nafaka
H5262 H4503

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.
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ya- kazi-yote kwenu litakuwa kusanyiko-la-kufunga ya-nane katika-siku-hiyo
H4399 H3605 H1961 H6116 H8066 H3117
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fanya  hamu- kufanya-kazi
H3808 H5656

“‘Katika siku ya nane mtakuwa na kusanyiko, na msifanye kazi ya kawaida.
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ng'ombe kwa-Yahwe nzuri harufu sadaka-ya-moto sadaka-ya-kuteketezwa na-mtatoa

H6499 H3068 H5207  H7381 H0801 H7126
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saba mwaka-mmoja wenye-umri-wa wanakondoo mmoja kondoo-dume mmoja
H7651 H8141 H3532 H0259 H0259

d=imyein
wasio-na-kasoro
H8549

Toeni sadaka ya kuteketezwa kama harufu nzuri inayompendeza Bwana, sadaka ya kuteketezwa ya fahali mmoja,
kondoo dume mmoja, na wana-kondoo dume saba wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.
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kwa-kondoo-dume-huyo kwa-ng'ombe-huyo na-vinywaji-vyake sadaka-yake-ya-nafaka
H6499 H5262 H4503
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kwa-utaratibu kwa-idadi-yao na-kwa-wanakondoo
H4941 H4557 H3532

Pamoja na fahali, kondoo dume na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka, na sadaka za vinywaiji,
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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ya-daima sadaka-ya-kuteketezwa zaidi-ya mmoja wa-sadaka-ya-dhambi na-mbuzi-dume
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na-kinywaji-chake na-sadaka-yake-ya-nafaka

H5262 H4503

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, katika nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa, na
sadaka yake ya nafaka pamoja na sadaka ya kinywaji.
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na-sadaka-zenu-za-hiari nadhiri-zenu zaidi-ya katika-sikukuu-zenu kwa-Yahwe mtatoa hizi
H5071 H5088 H0905 H4150 H3068 H0428
022037 D27 =R
na-kwa-vinywaji-vyenu na-kwa-sadaka-zenu-za-nafaka kwa-sadaka-zenu-za-kuteketezwa
H5262 H4503
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na-kwa-sadaka-zenu-za-amani
H8002

“'Zaidi ya kile unachoweka nadhiri na sadaka zenu za hiari, andaeni hizi kwa ajili ya Bwana kwenye sikukuu zenu

zilizoamriwa: sadaka zenu za kuteketezwa, sadaka za nafaka, sadaka za vinywaji, pamoja na sadaka zenu za
amani.””
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Yahwe aliamuru ambayo- kwa-kadiri-ya-yote Israeli ~wana-wa kwa- Musa na-akasema
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Mose akawaambia Waisraeli yale yote Bwana alimwagiza.


https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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